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iPod/iPhone Dämpfer
herausnehmbarer gummierter Dock 

Einsatz für iPad/iPhone/iPad ohne Hülle

Dock

Netzadapter

1

Paracolpi iPod/iPhone 

collare di gomma rimuovibile per 
iPad/iPhone/iPad senza custodia

Dock

Adattatore di alimentazione

B E N V E N U T O !  

Grazie per avere scelto iHome Studio Series con Bongiovi 

Acoustics DPS. Questa Guida dell'utente ti consentirà di mettere 

l'apparecchio in funzione rapidamente e fornirà suggerimenti utili 

per ottenere il massimo piacere dal suo uso. 

Per maggiori informazioni su questo e altri prodotti iHome, visitate 

il sito www.ihomeaudio.com 

WILLKOMMEN

Vielen Dank, dass Sie sich für das iHome Studio Series mit Bongiovi 

Acoustics DPS entschieden haben. Diese Bedienungsanleitung 

wird Ihnen helfen, sich schnell mit dem Gerät vertraut zu machen 

und gibt Ihnen nützliche Hinweise, um den Musikgenuss zu 

maximieren. Für weitere Informationen zu diesem oder anderen 

iHome Produkten, besuchen Sie bitte www.ihomeaudio.com
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Das Gerät auf stabiler Fläche platzieren. Stecken Sie den 

Netzadapter in den Netzeingang auf der Rückseite des Gerätes 

und das andere Ende in eine Steckdose. 

Eingang zum Anschließen 

anderer Audiogeräte.

Für Details siehe Seite 5.

Component 

Video-Ausgänge um Videos 

auf Ihrem iPod/iPhone auf 

dem TV abzuspielen 

(Kabel nicht beiliegend)

Für Details siehe Seite 6.

Netzadapter-Eingang

 für Stromanschluss

VOR DEM START

Line-in per collegamento 

di altri apparecchi audio. 

Per maggiori dettagli, 

vedere a pag. 5. 

Connessioni Component 

Video per riprodurre video 

da iPod/iPhone su un 

televisore (cavetti non 

forniti in dotazione)

Per maggiori dettagli, 

vedere a pag. 6. 

Presa adattatore

 CA per alimentare

 l'apparecchio.

Appoggiare l'apparecchio su una superficie stabile. Inserire lo 

spinotto dell'adattatore di alimentazione nella presa a jack CA 

situata nella parte posteriore dell'apparecchio e l'altra estremità in 

una presa di corrente. Togliere il telecomando e gli altri 

componenti dall'imballaggio. 

O P E R A Z I O N I  P R E L I M I N A R I  
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C O M A N D I  P R I N C I P A L I  

Bongiovi DPS: 

Attivazione/disattivazione effetti audio DPS 

Pulsante alimentazione: 
Per accendere/spegnere 
l'apparecchio 

Aumento del volume

Diminuzione del volume
Power-Taste: 
Gerät ein-/ ausschalten

Bongiovi DPS: 

DPS Audioverstärkung ein-/ausschalten

Lautstärke reduzieren

Lautstärke erhöhen

BONGIOVI DPS

iHome Studio Series mit Bongiovi Acoustics DPS (Digital Power 

Station) stellt einen wahren Durchbruch im Audio Processing dar. 

Dieser einzigartige und kraftvolle Prozessor, wurde über Jahre 

von einem Team von Audio-Technikern entwickelt, die mehr als 

40 Jahre Erfahrung in der Musik und Filmaufnahmetechnik 

haben. Dabei wird Audio digital in Realtime wiederhergestellt, 

fehlende Harmonien werden ergänzt, Klarheit, Präsenz und 

Bassresonanz werden verbessert. Ihre Musik wird so lebendig, 

wie es nie zuvor möglich war.

B o n g i o v i  D P S  

La iHome Studio Series con Bongiovi Acoustics DPS (Digital 

Power Station) rappresenta un'autentica rivoluzione nel campo 

dell'elaborazione audio. Questo unico e potente processore, la 

cui realizzazione ha richiesto anni, è stato sviluppato da un team 

di ingegneri del suono con oltre quarant'anni di esperienza nei 

settori della registrazione di musica e immagini cinematografiche. 

L'audio viene restaurato con tecniche digitali in tempo reale, con 

l'aggiunta delle armoniche mancanti, aumento della chiarezza e 

della presenza del suono e della sonorità dei bassi. La vostra 

musica prende nuova vita, come mai prima d'ora. 
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i P A D , i P H O N E & i P O D

Inserimento nel dock e ricarica dell'iPad, iPhone o iPod

Prima dell'uso, accertarsi che il firmware dell'iPad/iPhone/iPod 

sia stato aggiornato tramite iTunes. Se l'iPad/iPhone/iPod è in 

una custodia o un rivestimento spesso, togliere il collare di 

gomma prima di inserirlo nel dock. Se non si utilizza una custodia 

o un rivestimento sull'iPad/iPhone/iPod, è possibile far aderire il 

collare di gomma all'apparecchio con il nastro adesivo fornito; in 

tal modo l'iPad/iPhone/iPod sarà più stabile quando viene 

inserito nel dock. Inserire delicatamente l'iPad/iPhone/iPod nel 

dock. L'iPad, iPhone o iPod viene ricaricato mentre è nel dock.

Ascolto da iPad, iPhone o iPod

Premere il pulsante di alimentazione (o qualsiasi pulsante) per 

accendere l'apparecchio. Premere Play sull'iPad/iPhoneiPod per 

ascoltare la musica. Regolare i livelli con i pulsanti - o +. Premere il 

pulsante DPS per attivare l'audio Bongiovi. Al termine dell'ascolto, 

premere il pulsante di alimentazione per spegnere l'apparecchio. 

Quando l'apparecchio è spento, l'inserimento nel dock di un 

iPad/iPhone/iPod già in modalità riproduzione ne provoca 

l'accensione.

4

Togliere il collare di gomma per inserire nel 

dock un iPad, iPhone o iPod in una custodia spessa

Non togliere il collare di gomma per inserire nel 

dock un iPad, iPhone o iPod privo di custodia

IPAD, IPHONE & IPOD

iPad, iPhone oder iPod Docken & Aufladen

Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch über iTunes, dass die

Firmware Ihres iPad/iPod/iPhone aktualisiert ist. Falls sich Ihr 

iPad/iPhone/iPod in einer dicken Hülle oder ”Skin” befindet, 

nehmen Sie vor dem Docken den gummierten Dock Einsatz 

heraus. Falls Sie für Ihr iPad/iPhone/iPod keine Hülle oder ”Skin” 

verwenden, können Sie den gummierten Dock Einsatz für 

zusätzliche Stabilität mit dem beiliegenden Klebestreifen am 

Gerät befestigen. Setzen Sie Ihr iPad/iPhone/iPod behutsam in 

das Dock ein. Ihr iPad/iPhone/Pod wird aufgeladen, während es 

sich im Dock befindet.

iPad, iPhone oder iPod abspielen

Drücken Sie die Power-Taste (oder jede andere Taste), um das 

Gerät einzuschalten. Drücken Sie Play auf dem iPad/iPhone/iPod 

um Musik abzuspielen.

4

Dock Einsatz entfernen  um iPad,iPhone 

oder iPod in einer dicken Hülle zu docken

Dock Einsatz eingesetzt lassen um iPad, 

iPhone oder iPod ohne Hülle zu docken
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U T I L I Z Z O  L I N E - I N  

PRESA A JACK "LINE-IN" 

Collegare un'estremità di un cavo audio stereo da 3,5 mm 

standard (non in dotazione) alla presa a jack "line-in" situata 

nella parte posteriore dell'iHome e l'altra estremità nella presa 

a jack della cuffia o di uscita del dispositivo audio. Accendere il 

dispositivo e premere su Play. Premere il pulsante di 

alimentazione sull'apparecchio per accenderlo. Regolare 

opportunamente il volume sul dispositivo audio e 

sull'apparecchio. Non attivare contemporaneamente la 

riproduzione da un dispositivo audio collegato alla presa 

"line-in" e un iPhone o iPod alloggiato nel dock, altrimenti si 

udiranno entrambe le sorgenti. 

EINGANG VERWENDEN

EINGANG

Stecken Sie ein Ende einer Standard 3.5mm 

Audio-Steckschnur (nicht beiliegend) in den Eingang auf der 

Rückseite Ihres iHomes und das andere Ende in den Ausgang 

oder Kopfhörerausgang Ihres Audiogerätes. Schalten Sie das 

Audiogerät an und spielen Sie es ab. Drücken Sie die 

Power-Taste am iHome um das Gerät einzuschalten. Stellen Sie 

die gewünschte Lautstärke an Ihrem Audiogerät und am iHome 

ein. Spielen Sie kein angeschlossenes Audiogerät und ein 

gedocktes iPhone oder iPod gleichzeitig ab, Sie hören sonst 

beide Tonquellen gleichzeitig.



V I D E O  -  O U T  

Il tuo iHome è in grado di riprodurre un video memorizzato 
sull'iPod/iPhone su un televisore, tramite i connettori a jack situati 
nella parte posteriore. A seconda del modello di iPod/iPhone, le 
caratteristiche supportate del segnale video in uscita possono 
variare, come spiegato più avanti. 

Per il segnale Component Video, 
utilizzare i tre connettori a

jack situati nella parte posteriore 

Per il segnale Composite Video, 
utilizzare solo il 

connettore a jack centrale 
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iPod classic, iPod nano 1st-6th gen, iPod touch 1st-4th gen,  
iPhone 3GS, iPhone 4G, iPad: Diese iPod-Modelle können 
progressive scan component video ausgeben. 

1G iPod touch, iPhone, iPhone 3G, iPhone 4G, iPad: Diese 
Modelle können interlaced scan component video ausgeben.

Alle iPod/iPhone-Modelle können auch composite video ausgeben. 
Um auf composite video zu wechseln, schalten Sie Ihr iHome ein, 
halten Sie die Bongiovi DPS-Taste (auf der Vorderseite) gedrückt 
und drücken Sie die Lautstärke-reduzieren (-) Taste. Um wieder 
zurück auf component video zu wechseln, halten Sie die Bongiovi 
DPS-Taste gedrückt und drücken Sie die Lautstärke-erhöhen (+) 
Taste. Diese Schritte sind bei jedem Docken Ihres iPod/iPhones 
notwendig.
5G iPod: Nur composite video wird unterstützt.    

Für component videoverwenden 
Sie die drei Eingänge auf der Rückseite

Für composite videoverwenden 
Sie nur den mittleren Eingang

Y PB PRY PB PR
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iPod classic, iPod nano 1st-6th gen, iPod touch 1st-4th gen,  
iPhone 3GS, iPhone 4G, iPad: questi modelli di iPod sono in 
grado di generare un segnale video in uscita Progressive Scan 
Component. 
1G iPod touch, iPhone, iPhone 3G, iPhone 4G, iPad: questi 
modelli sono in grado di generare un segnale video in uscita 
Interlaced Scan Component. 

Inoltre tutti i modelli di iPod/iPhone sono in grado di generare un 
segnale video in uscita Composite Video. Per commutare al 
Composite Video, accendere lo iHome, tenere premuto il pulsante 
Bongiovi DPS (sulla parte anteriore) e premere il pulsante Volume -. 
Per ricommutare al Component Video, tenere premuto il pulsante 
Bongiovi DPS e premere il pulsante Volume +. È necessario 
eseguire queste operazioni ogni volta che si inserisce l'iPod/iPhone 
nel dock. 
5G iPod: supporta solo il Composite Video.     

YPBPR YPBPR

VIDEO-OUT

Ihr iHome kann Videos, die auf Ihrem iPod/iPhone gespeichert 
sind, über die rückwärtigen Eingänge auf Ihren Fernseher 
übertragen. Abhängig von Ihrem iPhone/iPod-Modell 
unterscheiden sich die unterstützten Video-Out Eigenschaften. 
Siehe unten.
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P R O B L E M I  E  S O L U Z I O N I

Sintomo Possibile causa Soluzione

L'apparecchio non 
si accende 

L'apparecchio non 
risponde 

L'iPad/iPhone/
iPod non risponde 
all'apparecchio 
e/o 
l'iPad/iPhone/iPod 
è in modalità 
riproduzione ma 
non si sente alcun 
suono 

La spina dell'adattatore CA 
non è inserita in una presa di 
corrente funzionante, oppure 
non è inserita nella presa a 
jack di alimentazione situata 
nella parte posteriore 
dell'apparecchio  

Potrebbe essere necessario 
resettare l'apparecchio 

L'iPad/iPhone/iPod non è 
alloggiato correttamente nel 
dock  

L'iPad/iPhone/iPod non è 
alloggiato correttamente nel 
dock  

Il software del 
l'iPad/iPhone/iPod non è 
aggiornato 

L'iPad/iPhone/iPod è bloccato 
o è in modalità riproduzione 
ma non si sente alcun suono 

Inserire la spina dell'adattatore CA in una 
presa di corrente funzionante e inserire il 
connettore nella presa a jack di 
alimentazione dell'apparecchio  

Se la spina è inserita e l'apparecchio non 
risponde, provare a resettarlo seguendo i 
passaggi descritti di seguito:  
a) togliere l'iPad/iPhone/iPod dal dock 
b) sollegare l'apparecchio 

dall'alimentazione elettrica  
c) attendere 3 minuti, poi ricominciare a 

utilizzarlo 

Togliere l'iPad/iPhone/iPod dal dock e 
controllare che i connettori nel dock e 
sull'iPad/iPhone/iPod non siano ostruiti. 
Ora inserirlo nuovamente nel dock.  

Aggiornare il software 
dell'iPad/iPhone/iPod tramite iTunes sul 
proprio computer 

Controllare le impostazioni del volume.  
Assicurarsi che l'iPad/iPhone/iPod funzioni 
correttamente prima di inserirlo nel dock. 
Consultare il manuale dell'iPad/iPhone/iPod 
per ulteriori dettagli. Vedere sopra per 
informazioni sull'aggiornamento del software.  
Potrebbe essere necessario resettare 
l'iPad/iPhone/iPod. 
Consultare il manuale di istruzioni 
dell'iPad/iPhone o iPod per dettagli su 
come resettare l'apparecchio. 

Fehlersuche

SymptomeMöglicher GrundLösung

Gerät lässt sich 
nicht einschalten

Gerät reagiert 
nicht

iPad/iPhone/iPod 
reagiert nicht auf 
das Gerät 
und/oder 
iPad/iPhone/iPod 
spielt, aber es ist 
kein Ton zu hören 

Netzadapter ist nicht an eine 
funktionierende 
Steckdose oder an den 
Stromzufuhranschluss 
auf der Rückseite des 
Gerätes angeschlossen 

Gerät muss eventuell 
zurückgesetzt werden

iPad/iPhone/iPod liegt nicht 
ordungsgemäß im Dock

iPad/iPhone/iPod liegt nicht 
ordnungsgemäß im Dock

Die iPad/iPhone/iPod 
Software ist zu alt

iPad/iPhone/iPod ist 
verriegelt/ spielt, aber es ist 
kein Ton zu hören

Den Netzadapter an eine funktionierende 
Steckdose und den Anschlussstecker an 
den Stromzufuhranschluss des Gerätes 
anschließen 

Wenn das Gerät an den Netzstrom 
angeschlossen ist aber nicht reagiert, 
versuchen Sie das Gerät wie folgt 
zurückzusetzen: 
a) iPad/iPhone/iPod aus dem Dock 

entfernen 
b) Gerät von der Stromzufuhr trennen 
c) 3 Minuten warten, dann erneut 

versuchen 

iPad/iPhone/iPod aus dem Dock entfernen 
und auf Hindernisse an den Kontakten im 
Dock und auf dem iPad/iPhone/iPod 
überprüfen. Danach iPad/iPhone/iPod 
wieder in das Dock einsetzen. 

Die Software auf dem iPad/iPhone/iPod 
über iTunes auf Ihrem Computer 
aktualisieren. 

Überprüfen Sie die Lautstärkeeinstellung. 
Stellen Sie vor Andocken des iPhone/iPod 
in das Gerät sicher, dass es 
ordnungsgemäß funktioniert. Für weitere 
Angaben siehe das iPad/iPhone/iPod 
Benutzerhandbuch. Siehe weiter oben für 
Informationen zu  Software-Upgrades.  Sie 
müssen Ihr iPad/iPhone/iPod 
möglicherweise zurücksetzen. Schauen 
Sie in Ihr iPad/iPhone/iPod 
Benutzerhandbuch, um zu erfahren wie 
das zurücksetzen funktioniert.
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P R O B L E M I  E  S O L U Z I O N I
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SymptomeMöglicher GrundLösung

Störgeräusche 
treten auf

Kein Ton

Ton ist gestört  

iPad/iPhone/iPod 
lädt nicht auf

Externe Interferenzen

Lautstärke ist zu niedrig

Lautstärke ist zu hoch

Die Tonquelle ist gestört

Bongiovi DPS und/oder 
Equalizer Einstellungen sind 
zu hoch

iPad/iPhone/iPod ist 
verriegelt/ eingefroren

iPad/iPhone/iPod hat 
Probleme mit der Batterie

iPad/iPhone/iPod sitzt nicht 
ordnungsgemäß im Dock

Positionieren Sie das Gerät fern von 
möglichen externen Interferenzquellen wie 
z.B Computer, Modems, drahtlose Geräte 
(Router) oder Neonröhren 

Lautstärke erhöhen

Lautstärke reduzieren

Falls die originale Tonquelle (MP3) alt oder 
von schlechter Qualität ist, ist eine Verzerrung 
mit hochkarätigen Lautsprechern leichter 
wahrzunehmen. Versuchen Sie eine Upgrade 
der Datei über eine vertrauenswürdige Quelle 
wie z.B. iTunes.  

Falls notwendig, schalten Sie Bongiovi DPS 
aus.

Vor Andocken des iPad/iPhone/iPod in das 
Gerät sicherstellen, dass es ordnungsgemäß 
funktioniert. Für weitere Angaben siehe das 
iPad/iPhone/iPod Benutzerhandbuch 

iPad/iPhone/iPod aus dem Dock entfernen 
und auf Hindernisse an den Kontakten im 
Dock und auf dem iPad/iPhone/iPod 
überprüfen.

Sintomo Possibile causa Soluzione 

Prestazioni 
irregolari 

Non viene emesso 
alcun suono 

Distorsione del 
suono  

L'iPad/iPhone/iPod 
non si ricarica 

Interferenza esterna 

Volume troppo basso 

Volume troppo alto 

La distorsione è presente già 
nella sorgente audio 

I livelli del Bongiovi DPS e/o 
dell'equalizzatore sono 
impostati su valori troppo alti 

L'iPad/iPhone/iPod si è 
bloccato 

Problema riguardante la 
batteria dell'iPhone/iPod  

L'iPad/iPhone/iPod non è 
alloggiato correttamente nel 
dock

Spostare l'unità lontano da possibili fonti di 
interferenza esterne come computer, 
modem, dispositivi wireless (router) o luci 
fluorescenti.  

Alzare il volume.

Abbassare il volume.

Se già all'origine il file della sorgente audio 
iPhone/iPod (MP3) è di cattiva qualità, la 
distorsione e il rumore di fondo risulteranno 
evidenti con le casse acustiche ad alta 
potenza. Provare a usare una sorgente audio 
differente, ad esempio un CD audio. 

Disattivare il Bongiovi DPS se necessario. 

Assicurarsi che l'iPad/iPhone/iPod funzioni 
correttamente prima di inserirlo nel dock. 
Consultare il manuale dell'iPhone/iPod per 
ulteriori dettagli.
 

Togliere l'iPad/iPhone/iPod dal dock e 
controllare che i connettori nel dock e 
sull'iPad/iPhone/iPodnon siano ostruiti.
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Gestaltung und Herstellungsweise des Gerätes gewährleisten Ihre persönliche Sicherheit, vorausgesetzt, 
es wird den Anweisungen gemäß verwendet. Unsachgemäße Verwendung kann hingegen Stromschlag oder 
Feuer verursachen. Bitte diese Sicherheits- und Betriebsanleitung vor dem Installieren und der
Benutzung des Gerätes vollständig lesen und für zukünftigen Zugriff an einem zugänglichen Ort aufbewahren. 
Besonders alle in dieser Anleitung und auf dem Gerät angeführten Warnhinweise beachten.

1. Nässe und Feuchtigkeit - Das Gerät nicht in nassem Umfeld benutzen. Zum Beispiel: in der Nähe von 
Badewannen, Waschbecken, Küchenspülen, Waschkessel, Schwimmbecken oder in feuchten Kellern. 
Keine mit Flüssigkeit gefüllten Behälter auf das Gerät stellen

2. Lüftung - Das Gerät an einem Ort und in einer Position platzieren, die ausreichende Lüftung gewährleisten. 
Z.B., nicht auf einem Bett, Sofa, Teppich oder ähnlichen Oberflächen platzieren, wo die Lüftungsöffnungen 
blockiert werden könnten. Es sollte auch nicht in geschlossenen Möbeln wie Bücherschränken oder 
Regalschränken platziert werden, die den Luftstrom in den Lüftungsöffnungen behindern könnten.

3. Hitze- Das Gerät fern von Wärmequellen wie Heizungen, Wärmeregler, Öfen oder anderen Hitze 
erzeugenden Geräten platzieren (einschließlich Verstärker). Es dürfen keine ungeschützten Flammen, 
wie beispielsweise Kerzen, auf das Gerät gestellt werden.

4. Stromquellen - Das Gerät nur an Stromquellen anschließen, die in der Betriebsanleitung genannt werden 
oder auf dem Gerät bezeichnet sind.

5. Stromkabel schützen - Stromadapterkabel müssen so verlegt werden, dass sie nicht betreten und nicht 
von Gegenständen eingeklemmt werden können. Idealerweise ist der Bereich, in dem das Stromkabel 
vom Gerät zur Steckdose verläuft, völlig frei.

6. Reinigen - Das Gerät sollte nur gemäß der Empfehlung gereinigt werden. Siehe Reinigungshinweise 
im Abschnitt Wartung in dieser Anleitung.

7. Eindringen von Gegenständen und Flüssigkeiten - Es ist darauf zu achten, dass keine Gegenstände 
oder Flüssigkeiten in Öffnungen und Lüftungsöffnungen des Gerätes hineinfallen oder eindringen.

8. Zubehör - Kein Zubehör verwenden, dass nicht vom Hersteller empfohlen wird.
9. Schutz vor Blitzschlag und Spannungsspitzen - Bei Gewitter oder wenn das Gerät über einen längeren 

Zeitraum nicht benutzt wird, das Stromkabel von der Steckdose abziehen und die Antenne oder das 
Kabelsystem vom Gerät trennen, um einer Beschädigung des Gerätes durch Blitzschlag oder 
Spannungsspitzen vorzubeugen.

10. Überlastung - Steckdosen, Verlängerungskabel, oder integrierte Gerätesteckdosen nicht überlasten, 
um einem Risiko von Feuer oder Stromschlag vorzubeugen.

11. Falls Reparaturen anfallen - Das Gerät ausschließlich von qualifiziertem Servicepersonal warten lassen, 
wenn:

 A. Stromkabel oder Stecker beschädigt wurden.
 B. Gegenstände oder Flüssigkeiten in das Gehäuse geraten sind.
 C. das Gerät Regen ausgesetzt war.
 D. das Gerät heruntergefallen ist oder das Gehäuse beschädigt wurde.
 E. sich die Leistung des Gerätes verändert hat oder es nicht normal funktioniert.
12. Wenn das Gerät nicht benutzt wird - Wird das Gerät über einen längeren Zeitraum - ein Monat oder 

länger - nicht benutzt, das Stromkabel vom Gerät abziehen, um Beschädigung oder der Entstehung 
von Rost vorzubeugen.

13. Wartung - Über die in der Betriebsanleitung angeführten Methoden hinaus dürfen Benutzer das Gerät 
nicht zu warten versuchen. Wartungshandlungen, die in der Betriebsanleitung nicht angeführt sind, 
dürfen nur von qualifiziertem Servicepersonal ausgeführt werden.

14. Magnetische Interferenzen: Die Lautsprecher dieses Produkts verfügen über ein kraftvolles Magnetfeld, 
das Interferenzen oder Beschädigungen empfindlicher Geräte, wie z.B. Festplatten, CRT-Fernseher 
und Monitore ebenso wie medizinische, wissenschaftliche und navigationstechnische Geräte verursachen 
könnte. Halten Sie das Gerät zu jeder Zeit von diesen Produkten entfernt.

SUGGERIMENTI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

Questo apparecchio è stata progettato e prodotto in modo da garantire la sicurezza dell'utente, se utilizzato 
nel modo indicato.  Ciò nonostante, un uso improprio può comportare il rischio di scosse elettriche o di 
incendio.  Leggere attentamente le norme di sicurezza e le istruzioni per l'uso prima dell'istallazione e dell'uso 
del prodotto e tenere queste istruzioni a portata di mano per poterle consultare in futuro.  Rispettare in modo 
particolare tutte le avvertenze riportate sia in queste istruzioni che sull'apparecchio stesso. 

1. Acqua e umidità – L'apparecchio non deve essere utilizzato in prossimità di acqua.  Ad esempio: in 
prossimità di vasche, lavabi, lavandini di cucine, lavatoi, accanto a una piscina o in una cantina umida.  

2. Ventilazione – L'apparecchio non deve essere collocato in modo tale da precluderne la ventilazione.  
Ad esempio, non deve essere collocato su un letto, un divano, un tappeto o superfici simili che potrebbero 
ostruire le aperture per la ventilazione.  Inoltre non deve essere collocata in una struttura incassata, 
come una libreria o un armadietto, dove il passaggio d'aria attraverso le aperture per la ventilazione 
potrebbe essere ostacolato.  

3. Fonti di  calore – L'apparecchio deve essere collocato lontano da fonti di calore come caloriferi, 
termosifoni, stufe o altre apparecchiature (incluso gli amplificatori) in grado di generare calore.  

4. Fonti di alimentazione – L'apparecchio deve essere collegato unicamente a un'alimentazione del tipo 
descritto nel manuale di istruzioni o come indicato sull'apparecchio stesso.  

5. Protezione del cavo di  alimentazione – Il percorso dei cavi di alimentazione deve essere tale da evitarne 
l'eventuale calpestamento o lo schiacciamento da parte di oggetti. È opportuno che vi sia un'area libera 
tra l'uscita dei cavi dall'apparecchio e la presa di corrente CA.  

6. Pulizia – L'apparecchio deve essere pulito solo come specificato nel manuale.  Consultare le relative 
istruzioni nella sezione Manutenzione di questo manuale.  

7. Penetrazione di oggetti e di liquidi – Evitare di far cadere oggetti o liquidi nelle aperture o bocchette di 
ventilazione dell'apparecchio.  

8. Accessori – Non utilizzare accessori non raccomandati dal costruttore. 
9. Protezione contro sbalzi di tensione e fulmini – Staccare l'apparecchio dalla presa di corrente e scollegare 

l'antenna o i cavi durante un temporale o quando l'apparecchio è lasciato incustodito o inutilizzato per 
lungo tempo.  Questi accorgimenti servono a evitare danni dovuti a fulmini e sbalzi di tensione.  

10. Sovraccarico – Non sovraccaricare prese a muro, prolunghe o "ciabatte", perché potrebbe esserci il 
rischio di scosse elettriche o di incendio. 

11. Intervento del servizio di assistenza – Rivolgersi a un centro di assistenza tecnica autorizzato nel caso 
in cui:  

 A. Il cavo o la spina di alimentazione risulti danneggiato. 
 B. Un oggetto o un liquido siano penetrati nel mobiletto.  
 C. L'apparecchio sia stato esposto alla pioggia.  
 D. L'apparecchio sia caduto o il mobiletto sia danneggiato.  
 E. Le prestazioni siano cambiate notevolmente o l'apparecchio non funzioni normalmente.  
12. Inutilizzo dell'apparecchio – Se l'apparecchio non viene utilizzato per un periodo lungo, come un mese o 

più, è consigliabile scollegare il cavo di alimentazione dall'apparecchio per prevenire danni o corrosioni. 
13. Manutenzione – L'utente non deve effettuare altre operazioni di manutenzione oltre quelle specificate 

nel manuale di istruzioni. Metodi di manutenzione non specificati nelle istruzioni devono essere utilizzati 
solo da personale qualificato.  

14. Interferenze magnetiche: Gli altoparlanti di questo prodotto contengono potenti magneti che potrebbero 
provocare con interference o danneggiare dispositivi sensibili quali hard drive, televisori e monitor a 
cinescopio, nonché elettromedicali, apparecchi scientifici e navigatori satellitari. Tenere questo 
apparecchio sempre a debita distanza da tali prodotti.



Italygerman

10

Maintenance

10

Maintenance

VERBRAUCHERANLEITUNG ZUR 

PRODUKTSICHERHEIT

• Das Gerät auf eine ebene Fläche und außerhalb direkter Sonneneinstrahlung oder übermäßiger Hitze 

• Wird das Gerät auf eine Fläche aus natürlichem Holz mit Lackversiegelung platziert, muss die Holzfläche 
geschützt werden. Dazu das Gerät auf einem Tuch oder ähnlichem Material und nicht direkt auf das 

• Das Gerät ausschließlich mit einem mit sanftem Reinigungsmittel und Wasser befeuchteten Tuch 
reinigen. Schärfere Reinigungsmittel, wie Leichtbenzin, Verdünner oder ähnliche Wirkstoffe, könnten 
die Oberfläche des Gerätes beschädigen.

WEEE-Warnung:

Dieses Produkt trägt das WEEE-Entsorgungssymbol für Elektromüll und 
elektronische Geräte.

Dies bedeutet, dass das Produkt gemäß der europäischen Richtlinien 
2002/96/EC behandelt werden muss, um recyclet oder auseinander 
genommen zu werden, um die Einflüsse auf die Umwelt zu minimieren. Für 

Informationen kontaktieren Sie bitte Ihre lokalen oder regionalen Behörden.

Elektronische Produkte, die vom Entsorgungsverfahren ausgeschlossen 
sind, stellen möglicherweise, durch das Vorhandensein gefährlicher 
Substanzen, eine Gefahr für die Umwelt und die Gesundheit dar.

G U I D A  A L L ' U S O  S I C U R O  

D E L  P R O D O T T O

• Posizionare l'unità su di una superficie piana lontano dalla luce diretta del sole o da fonti di calore 

• Proteggere i mobili quando si posiziona l'unità su superfici di legno naturale o laccate. È consigliabile 

posizionare un panno o un altro materiale protettivo tra l'unità e il mobile.

Questo prodotto è contrassegnato dal simbolo per la cernita selettiva per i 

rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).

Ciò significa che esso deve essere trattato in conformità con la direttiva 

europea 2002/96/EC, onde riciclarlo o smontarlo riducendo al minimo l'impatto 

Per ulteriori informazioni, contattare le autorità locali o regionali.

I prodotti elettronici non smaltiti con un processo di cernita selettiva sono 

potenzialmente pericolosi per l'ambiente e la salute umana, a causa della 

presenza di sostenze nocive.
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